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Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ

SZIKRA.
KIADÓHIVATAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.^ 
Megjelelt: minden vasárnap.

Takarodó.

7/szcz P/.s/a megint Játsza 
A bihari nagy hetykét.
Hirdeti, hogy föláldozza 
Önmagái, a nemzetért.

Tudjuk jól, hogy igy akarod 
Megmenteni nimbuszod, 
Menekülsz, mert félsz az ősztől 
Hogy a rövidet húzod!

Vigyáz Pista, légy ügyesebb 
Takard el a lólábad,
Légy őszinte, beismerted, _ 
készbe dönléd hazádat.
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írem önt tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na­
pontaérkező szebnél-szebb Raglanok, öltönyök és 
gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily 
csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint bárhol.

Pr/Í Ff« A Debrecen legnagyobb és legolcsóbb ¥> • 0 A |
Vi U LrnU férfi-, fiú- és gyermekruha áruháza 1 U. jT 1.



Szikrák.
Forrai vezetése alatt nagy vadászat volt a 

napokban a savósguti erdőben. A vadászaton jelen 
volt 300 puska; esett másfél fácán (mert az egyik 
döglött volt.) A fáma azt beszéli, hogy a döglött 
fácánt Orosz Endre főszolgabiró ejtette el, a mási­
kat pedig egy hajtó doronggal verte agyon. A ki­
tűnő eredménynye! végződött vadászathoz számo­
sán gratuláltak.

Biczó Gyula a nagy vadászat óta buskomorrá 
lett. De hogyisne, mikor Orosz Endre túl tett rajta. 
Ő ugyanis vaddisznó helyett szelíd malacot pufog- 
tatott agyon, de döglött fácán még nem került a 
puskája csöve elé.

Kernhoffer József, a kereskedelmi kártya­
csarnok elnöke legközelebb magyar nemességet kap 
„pinkafői“ előnévvel.

Vitárius Sándor halhólyagnagykereskedő lelkes 
hive a katonai létszám leszállításának. Maholnap 
vagy az ő üzletét, vagy a sorozást kell beszüntetni.

Ikszay Szaladár volt tüzoltóhadnagy a tüzoltó- 
hadbiróság Ítélete ellen felebbezést adott be a - 
debreceni sóhivatalhoz.

Szembratov János máv. szellenőr szemet 
vetett a Tisza-palotára. Csak a legközelebbi képvi­
selőválasztást várja ki, hogy készpénzben szurkol­
hassa ki az árát.

Kiss Ernő, az úri kaszinó komornyikja úgy 
beletanult már az urizálásba, hogy túl tesz még a 
kaszinótagokon is!

Horváth István, a Rákóci-uti „megálló“ ven­
déglőse nagy bánatban van, hogy Pista fiát beso­
rozták katonának, mert három évig még a pénzt 
se szabad elfogadnia — katonától. És ki lő neki 
hosszuóru, csühühvi madarat ?

Bencze Miksa fővőfély elhatározta, hogy ezen­
túl csak kőművessel megy fürdőbe, mert azok 
téglát visznek neki szappannak!

íokaji János hentes stádiomban van: szó­
nokiad tanfolyamot nyit reálista alapon a régi 
Törő-vendéglő söntésében.

Dr. Tóth Mihály tanácsnok sarkatlan cipőt 
visel. Lám ezért nem tud a sarkára állani.

Varga Elemér és Tóth Emil tanácsnokok 
részére ülőpárnát akar csináltatni a polgármester, 
mert a nagy, tanácsnoki székből nem látszanak ki!

Igaza van.
Miska inas meglátogatja az apját ; az kikérdezi:
— Hogy vagy megelégedve uj helyeden ?
— Nem sokat vernek, de a koszt bosszant.
— Rosszul főznek talán ?
— Nem a!
— Talán keveset ?
— Nem a! főznek ott mindennap levest, húst, főzelé­

ket, tésztát, vasárnap pedig pecsenye is van.
— No, az ebadtát kölyök, mindjárt megütlek ! Mit 

panaszkodol, hisz ez pompás koszt!
— Igen ám, de nem adnak belőle semmit !

öebreczeni szárászéi.
Zilahy Gyula szín­

igazgató előleges jelen­
tése megjelent az „osz­
lopon“. Kár volt azokat 
oda kifüggeszteni, hiszen 
Debrecenben enélkül is 
tudják, hogy Zilahy ur 
színtársulata csupa osz­
lopos tagokból áll.

A mai primadon­
náknak legfontosabb kel­
lék a láb és nem a hang.
Mert hang nélkül még 
lehet énekelni, de láb, 
pláne két balláb nélkül 
táncolni lehetetlen.

Az előleges jelen­
tést olvasva igazán nagy 
zavarban lehet a szín­
házi közönség, mert 
nem tudja, hogy azok 
miatt sírjon c akik eltá­
voztak, vagy akiket he­
lyettük szerződtetett a 
direktor.
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a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo­
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti

egyenruhák készülnek
András>

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
»EMMEC.EIV, KOSSDTH-IJTCA 41.
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ÍTZicike.
a virágárus leány csintalankodásai.

Bátrakra, hősökre ma nem azért 
volna szükség, hogy csatába menje­
nek és az ellenséget megverjék, ha- £ 
nem azért, hogy minél többen nősül­
jenek.

Szeretném tudni, hogy ki drukkol 
jobban. A leány-e, aki férjhez szeretne 
menni, vagy az anya, aki túladni kí­
vánna a leányán.

Azt, hogy a birák számát sza­
porítani kellene, elhiszem, de hogy az 
anyakönyvvezető is kevés, már — 
kétségbevonom.

Szomorú dolog, amikor a leánynak minden hozománya 
abból áll, hogy a mamája hozzá megy lakni.

A kutatóknak az északi sarkhoz, a leánynak az anya­
könyvvezetői hivatal küszöbéig nehéz jutni.

Annak a leánynak, aki nem akar várakozni, nem sza­
bad megszületni.

Virágot tessék venni.

Hideg kezelés.
Mit tegyek, hogy ez a kis Tini kissé fölmelegedjen* 

— Rendelj neki egy adag fagylaltot.

Kis medve
szellemes röppentyűi.

— Elhiszi kedves Micike, hogy ma 
holnap már mindenkinek lesz választó­
joga, még a borbély inasoknak is.

— Az eszed tokja lesz!
— No, no. Azoknak már is van. 

Mert ha bemegyek egy fodrász terembe 
és hajat nyiratok, a borbély inasnak 
joga van frizurámban választást csinálni.

— Mit csinál Elza, ha én varrás1 
közben zavarom ?

— Hát pofon üt úgy, hogy hármat 
hencseregsz.

— De ha nem oly hevesvérű.
— A pokolba kerget.
— Dehogy. Elza-var maga mellől!

A-

— A feleségem az éjjel bókolt.
— Mennyiben.
— Azt mondta kiiünő regényíró válnék belőlem.
— Hogy jutott ez az eszébe?
— Későn jöttem haza a kávéházból s elmondtam neki, 

miért nem jöhettem korábban.

Bizalmasan.

No, hogy van az anyósod ?
Köszönöm kérdésedet, már végét járja.

Vaczak András
tapéntatos intézkedései az Egyház-téri szerencsétlenségnél.

— Férébb! itt a lendőrsig.
Mi törtint itt? Halt! Egyszerre 
csak egy szemtanú beszijjik. Te- 
hátlan szerencsétlensig törtint.
Kolléga ur Dudás siessik be a 
halottakhoz és eszközölje az 
ilesztisi kisirletet, akit még tekin­
tetes Barna Csibor felügyelő ur 
volt szives oktatni. Hopp, itt az 
lender felügyelő ur.

Ö . . . e . . . Haun . . . Ha...
Hasancig . . . felügyelő urtul ezer 
bocsánatot kirek, de nem vagyok 
kipes kimondani az becses nevit.

— Tömeg oszojj! Felszól­
ítom a.z közönsiget, hogy ha 
teszem aztat a többi ipület is 
megindul osztán erre dűl a ház, 
hát tessenek csak nekem szólni.
Majd intézkedek én kirem aláson 
hogy Darabos-utca felé düljik.

— Bakakáplár barátomat/ 
amott a bilszárnyon felszólítom^ 
közerkölcsileg, hogy ne dűljön úgy annak a szakácsnénak 
ott ni. Nem tűröm a teherpróbákat barátom. Nahát azir 
mondom.
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Az én komám.
Van énnekem egy jó komám 
Nem nevezem meg kévém.
Mert a milyen fene gyerek, 
h'ioitnná vérem!

Szeretjük mi mindannyian, 
Mert jó ivó csimbora,
Izük neki rettenetes.
Minden korcsmáros bora.

Csak az a baj: felesége 
Olyan nagyon szereti,
Nem tudja hogy hova tegye, 
Ha — kezébe veheti.

Az én komám jól tudja ezt: — 
S ha kitör a zivatar,
Az ágy alól kérdezgeti,
Hogy az ■— asszony mit akar ?

Kiváncsi.
Tinike: Ah! Milyen gyönyör lehet az: bajuszos ajkat 

csókolni!
Juliska : Gyere no! Próbáljuk meg a ruhakefén.

Bugyi Sándor
eseminye.

Nem mondom aztat, hogy erre a petty Natálijái 
gondot visel Sári, dejazomban nem eliggé mer h 

teszem aztat diltájba haza vetődik a gyerek az iskolábu 
hat la nem nizne egy jó Istenir utána, hogy mit is mivi 
a, mer ha be veszi magát a konyhába, hát mig csak me 
nein szedi a levest, a nem tagit. Pedig rimitő módon mef 
erdemeine ez a gyerek a hozzá való ellátást. Dísztó szi 
esze van aztat meg kell adni. Olyan folyikonyan olvass 
az tortinelmet, hogy valami. Ehen van oszt most az ágya 
nyomja. *>jc
aVVaV9/3 /neg^1' tcccnck tudni tennap estenden, hát má 
akkor agyba vót a gyerek,

1912

— Mi törtint Natálijával ? — kérdem Sáriiul.
— Aligha nem pántlika gilisztája van — aszongv^ 

mer nagyokat nyel aszongya. h
— Hát akkoz hozz neki valami orvosság félit.
— Adott ü be mán neki aszongya befőtt lébe mezei! 

egér szárított farkát bodzafa levéllel aszongya. 1
— Jaj be rossz vót idesapám — aszongya a petty ján
— Na Sári, mondok, valósággal elment az eszed. '
— Nincs nékem pántlika gilisztám — aszongya Natá- 

Hja. Más bajom van nékem ides apám.
— Beszild hát el mondok jányom, hogy hun érzel 

változást.
— Hát aszongya, mikor ma reggel az iskola fele ment 

hát szembe gytitt vele a keresztapja, oszt egy hatost adott 
neki aszongya, hogy jól tanujjik.

— Hát oszt? — mondok.
— Hát oszt aszongya vettem rajta Szilágyi Erzsivel 

két liter szilvát aszongya, oszt úgy tizenegy óra tájba — 
aszongya mind egy szemig bepakoltuk aszongya, oszt 
Szilágyi Erzsi is beteg lett aszongya.

— Igen? — mondok, oszt ezen szóra szájba kaptam 
Sárit.

— Hát éngem mir üt mán kelmed aszongya.
— Mer e igy dukál mondok. Te vagy az anya mon­

dok, oszt te neveled a jóra. Hozzál mondok a tiszta szo- 
bábul nigy korty kisüstönfőttet mondok, oszt add be a 
gyereknek.

— Cukorra kék csepegtetni aszongya.
— Ne povedájj mondok, add be neki egy hajtókára 

mondok.
Kiment oszt, de vighetetlen soká gyütt vissza. Ki 

nizek utána, hát a pokorra való vin hogy akkor türíilte 
meg az üveg száját. Ivott.

Akkurát bizony Isten, mint az ides annya vót. Az elől 
jS eldugták még az ecetes üveget is.

Mérgében.

Merges ur nagy haraggal ordit a másikra:
i 1 , a Ja» ka ma£a azt hiszi, hogy marhával va:.

aoiga, akkor azt mondom, hogy nálam ugyan eltalálta!
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Nagy szerencse.
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Férj: Hallod-e, öregem, ma nagy szerencsém volt a 
kuglizóban.

Feleség: No?
Férj: Egy malacot nyertem.
Feleség: Igazán? Hol van?
Férj: Gondoltam: minek nekünk a malac, — és 

eladtam.
Feleség: Hiszen igaz is: hát a pénz hol van?
Férj: Hja a pénz, — azt aztán megint elkugliztam.

Pakonpart Alfréd
— Hopp ! Geve’ha’ausz !

Fegyve’be! Most egy rendőr­
ségi magas személjhez lesz 
sze'encsénk!

— Aláztoszogája Don 
Bélándesz de Vetésy! Ej, ej 
ké’em, de ’égen nem volt má’ 
sze’encsém önkegyedhez? —
Ta’án gyengé’kednimésztatott?
Hogy ez nem áll ? — Oh ké­
rem, ta’án még va’ami más 
sem igen állhat má’ u’aságod-^^ 
nak ? Más kü’önben miként 
mésztatik legelni az é’et her­
vadó mezején? — Hogy nagy­
szeren ? — Ez a beszéd ké-v 
rém! Úgy látom, hogy vi’ágjában mésztatik lenni, mint a 
pi’os pipacs? — Mi’ől látom ? — A tekintéljesszippantyu- 
ről ké’em! Nahát ké’em, mese moldon egyesül ebben a 
test’észben a há’omság? Hogy micsoda há’omság ? — Hát 
kt'-’em az orr, a csőr és a szippantyu! De sze’ény nézetem 
sze int ez igy van heljesen. Egy rendő’ségi fé’finnak illő és 
szükséges, hogy nagy szippantyuja legyen, me t igy jobban 
ind szaglászni ké’em! Hogy má’ nem mésztatik szaglászni ?

Nem-e? — Ó, ó ! Hisz még most mésztatik abban a 
1(40’ban lenni, miko’ az iljen filuk ruganyos léptekkel szok­
at já’ni! — Hej, haj! Hát igy van ez! Pedig va’amiko’ 
rneg a Dégenfeld-téri gyümölcs kofa is el rakta u’aságod- 
;’ ’J< a legszebb gyümölcsöt ?! — Ne hepeteljek? —- Ké’em 
í.e em! — De azt szabad mondanom, hogy még akko’ 
S’: jebben mésztatott szaglálni já’ni ? — Persze, persze! 
innst má’ a fiata’oknak áll a vi’ág! — Mésztasson vigasz- 

"Pn_i ké’em, elérkezik az idő mindenkinek! — Fe’i fel- 
,.vü ni a kapitány ur ga”érját hátul, me’t csatakos idő van! 

:y ni! — Volt sze’encsém kapitány ur, aláztoszogálja! 
-sak a fal me”ett ké’em !
>'_______ _____ ___ —..............

««

Félreértés.
Vendég: Hallja, vendéglős ur, ez botrány, egy fél 

fogpiszkálót találtam a lencsében !
Vendéglős: Oh, kérem szolgálhatok egésszel is!

Bihary Mihály, halápi 
109. számú tanyáján

44 hold kaszáló föld
kiadó.
Értekezhetni Vargakert, K. 
Tóth-utca 7. szám alatt.

Biró előtt.
Biró: Hogy hívják ? 
Vádlott: Segesváry.
Biró : És azelőtt? 
Vádlott: Popovics.

Cívisek a Bikában.
— Mikor töri a ten-j 

gerit sógorom ?
— Mán én letöret­

tem sógorom.
— Kivel sógorom ?j
— A jó Istennel só­

gorom.

— Buknak a bankok™
sogorom.

bankot.
Igen sógorom, mer — nagyon atták a

— Aszongyák sógorom, hogy a trónörökös 
tisztán beszél magyarul.

— Nem ir a sógorom semmit, ha — nimet az 
észjárása.

Látta sóporom mostanába Ekli Jóskát? 
Szipen házasodik.

— Hát hiába sógorom. Ami másnak bánat, 
az Ekli ecsémnek öröm. így kerek a világ sógorom.

Megnyugtatta.
Hallja maga pincér, ez a hal büdös.

— De kérem! — mentegetődzik a pincér. 
— De hiszen érzem.
— Nem ez büdös, — súgja oda a pincér, 

a szomszédjáé s azt érzi.
hanem r

i,
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Üzleti titok.

Elnök: És egyedül volt?
Betörő: Egészen egyedül, csak az Isten volt velem. 
Elnök: Talán az ördög?
Betörő: Hát mondjuk az is.
Elnök: És egyedül hogyan tudta a nagy vasszekrényt 

kinyitni ?
Betörő: Az kérem üzleti titok, azt nem fogom elárulni.

Uri-divat cikkek SÄ" Ami fault
ÜS4 DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Karambol Flórian.
Ki voltam küdve főnök 

helyettesíteni a Bocskaiba, — 
honnan elhelyezték a volt prin- 
czit. Visszajövet a kupéban 
egy collegánévai találkoztam.
Künnjárt szöllőt venni a Bocs­
kaiban. Mikor aztán megérke­
zünk, elbúcsúzom tőle s azt 
mondom:

— Csókolom a kis kezét 
nagyságos asszonyom, kérem 
üdvözletem átadni kedves — 
férjének.

— De Carambol ur, feleli 
ő szomorúan, feledi ön, hogy 
férjem még a télen meghalt?

— Oh ! Pardon ! Azt akar­
tam mondani csókolom a kis 
babákat!

— Sajnos, azoknak sem 
adhatom át, mert fájdalom — 
nincsenek.

Úgy! i^nnye be kár, de vigasztalódjék nagyságos 
asszony, lehet meg, ami késik nem múlik! Csókolom a 
kezét.

Ezért olyan szemmel nézett aztán rám, hogy ilyetem- 
ben a kapusnak tisztelegtem a Stáczi helyett.

Trabukó ÍTIarcsa
— Óh kérem, furcsa eset történt 

velem vasárnap. Hogy tetszenek tudni 
nagyon szeretem a szőrös barackot, hát 
vasárnap reggel felmentem a piacra, hogy 
veszek magamnak vagy két litert, mert 
megvallom, hogy sokat el tudok nyelni 
belőle. Ahogy ott járkálok a kertsoron, 
nézem, hogy hol van szebb és nagyobb, 
hát megpillantok egy asszony előtt egy 
kosárral. Mindjárt oda is ugrottam és 
gyönyörködve szorongattam egy párt, 
válogatva, hogy melyik a keményebb, 
mert a puhát semmiben sem szeretem.
Igen ám, csakhogy az asszony ezt nem 
állhatta soká és azt mondta:

— Nizze lelkem, azt én nem enged­
hetem, hogy maga itt össze morcsolja 
nekem a szőrös barackot, hanem ha venni akar, mírek én 
vegyesen, mert más is szereti a keményet, nemcsak maga!

4» «£& '.TirJxJ V '• I í t

Jaj! Majd kisült a szemem erre a szóra, mert akik 
körül álltak elkeztek röhögni. Hanem osztán én is ellá­
tottam a számat:

Jó lesz már a kiabálásból, néni! Tán maga nem 
oda megy, a hol nagyobbat és szebbet kap és tán magá­
nak se jól esik, ha megtapogathatja a mit vesz? Máskü­
lönben nizze meg kivel beszil!

— Nagyon jól ismerlek lelkem — mondja a kofa, — 
mingyái hozzád verek itt egy párt, hogy égisz Hetedre 
megcsömölsz tüle, ha el nem hordod magad!

De ezt már nem tűrhettem el és magam se tudom 
toszitottam hozzá az esernyőmet, csak bizony a 

fogója maradt a kezembe. A piszok meg vagy három locsos 
barackot vágott a kipemhez, a mittil teljesen pocsik lettem. 
Nem sokára osztán akadt egy ismerős férfi, a ki egvet 
toszitott rajtam és igy vége lett a veszekedésnek.

Hát már szőrös barackot se ehetünk olyat, a milyet 
szeretünk, mert nem engedik megtapogatni!

Otthon meg még ides is majd meg tipett. Még az 
mondta, hogy bárcsak bekisirtek vóna, egyen ki a fene 
mert mostanában nagyon barackolhatnál. Mintha ü is meg 
nem eszi, ha van! 6

berendezését
jFölivári £. egjutányosabban eszközli 

debreceni első elektrotecnikai 
vmo * vállalata Kossuth-utca 1-ső szám, 
Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Nem bánja.

^,1,1

Apa. Bizony, Lacikám, ha nem volna apád, nem ennél 
kenyeret.

. Laci: Ennék hát zsömlét!
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Iskolában.

Tanár: un úgy nevet, mintha csiklandoznák.
Nebuló: Bizony, a tanár ur kérdései nagyon csiklandósak.

Kinrimek.
Sokat járok egyedül,
De látom, hogy kegyed ül.

Legszebb a barna ideáik 
De csak akkor, ha ide áll.

Így kiált fel a medikus:
,,Hallja maga kis módi, kuss!“

Jo kenyér a soroksári.
Mily kuszáik a sorok, Sári!

Apáit kérdi Amadil, Emma.
Hogy is hangzik ama dilemma ?

Tengerfenékre száll a búvár,
Nem is sejti, hogy rá otthon hu vár,

Monológ.

/-!S2Í\
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Szakácsné: Furcsa! Az a kereskedő semmi újévi aján- 
dékot sem adott, pedig száz koronával tartozunk neki!

Elszólttá magát.
Apa (a vőlegényhez): Önnek hentes üzlete van ... de 

meg tud abból élni?
Vőlegény: Hogyne, hisz mindenem megmarad naponta.

Z»
^k
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ld:

Itt e képen elrejtve van valaki. 
Ugyan kérem nem tudná kitalálni ?

Tartozás.
Csizmadia: Fe Miska, neked még tartozom egy 

pofonnal.
Inas: Oh! hitelezek én majszteromnak kettőt is.

%

I Glyomorgőros, kólika étvágy- • 
# talanság és általában gyomor- •

betegségeknél a legkitűnőbb bázíszar a

Hollandi

Égi? üveg ára 40 fillér

Kapható: 1465

vits Jenő
V»

gyógyszertárában
m> «C ÄS J6ÄSE2 €3 m rv. 1$
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Egy jókarban lévő

reklám kocsi
megvételre

kerestetik.
Cim a kiadóhivatalban.

Haszná clissé
olcsón adó a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 
/. /. levonatott küldünk. • •

SWcaími JCurián Syuia
ff ifí W fipí&nÍZ / m.agyarország elösmert legjobb 
wyumtl'Avll • hirii szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek
nagyválasztékban, zt>. _ ..
gyári áron JlUCZ-UtCd 42.

mm

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

X
XX

múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
=== arany éremmel és oklevéllel. —-.....

te
Meghülóstőleíedő osuz 
köszvény és reuma

ellen a legjobb 
háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásssl. 
Kapható a ieltaláló és ké­
szítő 454-11.

gyógyszertáráján Kossuth-u. 8
Színház mellett.

olyangegyezség7eyíékpnünk, hog^fapunk olvasóinak'"élévi 6 köwna‘dőlfzeté^ *'án sik(Trifilt
zetési ár helyett 10 koronáért szállítja a „Háztartás« klEvalfa a ?apot A

„ 3fáztartás“
Rejtvény, Humor"1stb^b??oiatai ‘megf illésre m^ltó“taíácsítoT^^^ Szépség Egészség, Falusi major,
ceptet tartalmaz. A Kürthy Emilné szerkesztésében megjelenő kiváló gonddal szerkesztett^‘ Sok kiPróbált éte,re"
Az előfizetés, penzek a „Háztartás“ kiadóhivatalának Budapest VI Eötvös utol ifi « ^ Í-Mnt!,A,árojnsz°r Je,enik meS-

szelvényén hivatkozni kell e hirdetésben foglllt 2d%zmé“Ve kUldendÓk’ de a Postautalvány

®aKÍw«i8«*m szolgál s* 99J 166

Nyomatott a „Debreceni Újság” nyomdájában
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